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Olio e rosmarino c h f  1 2 . -
Oil and rosemary

Burrata e pomodorini c h f  2 0 . -
Burrata and cherry tomatoes

Burrata e prosciutto cotto         c h f  2 2 . -
Burrata and ham

Burrata e prosciutto crudo      c h f  2 6 . -
Burrata and prosciutto crudo

Burrata, mortadella c h f  2 6 . -
e pistacchio
Burrata, mortadella and pistachios
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i Tagliere misto c h f  3 2 . -
Mixed platter

Vitello tonnato        c h f  2 4 . -
ingredienti ingredienti
Thin veal slices with 
tuna sauce

Tartare di manzo c h f  2 8 . -
con stracciatella 
e polvere di cappero 
Beef tartare with stracciatella 
cheese and caper powder

Crudo e burrata   c h f  2 4 . -
Prosciutto crudo e burrata
Prosciutto crudo with burrata 
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i Spaghetti alla carbonara  c h f  2 1 . -

Spaghetti with eggs, cheese, 
pancetta and pepper

Trofiette al la frantoiana c h f  1 8 . -
with pesto, pomodoro 
e olive taggiasche
Trofiette with pesto, tomato  
and Taggiasca olives

Risotto Carnaroli  c h f  2 1 . -
ai gamberi e zucchine 
profumato al lime 
Carnaroli risotto with shrimp, 
zucchini and lime aroma

Tortell i  capresi c h f  2 3 . -
pomodori secchi e erbette 
Tortelli capresi with sun-dried
tomatoes and herbs
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Tomino al cartoccio    chf 2 2 . -
con verdure grigliate e patate
Baked Tomino cheese in foil with 
grilled vegetables and potatoes

Tagliata di manzo c h f  4 0 . -
con patate novelle al rosmarino
Seared Sliced Beef with 
Rosemary Baby Potatoes

Trancio di branzino      c h f  3 2 . -  
alla mediterranea    
con pomodorini, patate 
e olive taggiasche 
Mediterranean sea bass
with cherry tomatoes, potatoes
and Taggiasca olives

Cheeseburger c h f  2 4 . -
servito con patatine fritte
a g g i u n t a  d i  b a c o n  +  c h f  2 . -

Cheeseburger served with 
french fries (add bacon + chf 2.-)

Sorpresa vegana c h f  2 3 . -
Vegan surprise
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French fries

Patate novelle   c h f  7 . -
al rosmarino
Rosemary baked potatoes 

Insalata mista  c h f  7 . -
Mixed salad

Verdure grigliate  c h f  1 0 . -
Grilled vegetables
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te Insalatona al  balsamico  c h f  2 3 . -

con gamberi al sesamo e miele
Balsamic salad with sesame 
and honey shrimp 

Caesar Salad  c h f  2 1 . -
Insalata mista, pomodorini, crostini, 
scaglie di grana, petto di pollo, 
bacon e salsa Caesar’s
Mixed salad, cherry tomatoes, croutons, 
Parmesan flakes, chicken breast, 
bacon, and Caesar’s dressing

Insalata caprese c h f  1 9 . -
Caprese salad 
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Pasta al  pomodoro c h f  1 0 . -
Tomato pasta

Pasta al  pesto c h f  1 0 . -
Pesto pasta

Würstel c h f  1 4 . -
e patatine fritte
Würstel with French fries

Nuggets di pollo c h f  1 4 . -
e patatine fritte
Chicken nuggets
with french Fries

Cotoletta di tacchino c h f  1 5 . -
e patatine fritte
Turkey cutlet
with French fries

ki
ds

 m
en

u 
/ 

m
en

u 
ba

m
bi

nI



Vegetarian

Vegan
VEGAN

C A L A M E L I D E . C H

Carpaccio di ananas       c h f  8 . -

alla menta
con il suo sorbetto      
Pineapple carpaccio
with mint and its sorbet

Semifreddo alle fragole              c h f  1 0 . -
salsa cioccolato all’acqua             
Strawberry semifreddo with 
water-based chocolate sauce

Spuma di zabaione freddo         c h f  1 0 . -
con gelato all’albicocca             
Cold zabaglione mousse 
with apricot ice cream

Assortimento di gelati     c h f  3 . -
dalla vetrina    c h f  5 . -            
Ice cream assortment
Selection from the showcase
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Provenienza carni: Svizzera, Austria, Francia.  
Provenienza pesce di mare: Fao37, Fao57. 
Provenienza pesce di lago: Svizzera. 
Il pesce destinato alla consumazione a crudo 
è trattato con la tecnica dell’abbattimento 
di temperatura. 

Origine pane e panificati: Svizzera. 

Dettagli sulle sostanze che possono provocare 
allergie o altre reazioni indesiderate sono 
ottenibili dal personale.

Origin of meat: Switzerland, Austria, France.
Origin of sea fish: Fao37, Fao57. 
Origin of lake fish: Switzerland. 
Fish intended for raw consumption undergoes 
a temperature abatement process. 

Origin of bread products: Switzerland.

All details on substances that may cause 
allergies or other unwanted reactions will be 
provided by our staff upon request. 


